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Fet frumos din teiu.
^^)jlanca, află, că din legăn 
jKjDomnul este al teu mire.

Căci născută ești, copilă, 
1 Din nevrednică iubire.

Mâni in schit la sfânta Ana 
Vei găsi Ia cel din stele 
Mângăere vîeței tale, 
Mântuirea feței mele.

— Nu voi tată, să usuce 
Al meu suflet tiner, vesel, 
Eu iubesc vânatul, jocul;
Alții lese traiul lumei.

Nu voi perul să mi-1 taie, 
Ce-mi ajunge la călcâe, 
Să orbesc cetind pe carte 
In fum vânet de tămâe.

— Șciu mai bine ce-ți prieșce, 
Las’ de-a lumei ori ce gând, 
Mâni in dori de ții plecă-vom 
Cătră schitul vechiu și sfânt.“

Ea aude — plânge. — Par’ că 
Ii veniă să plece ’n lume, 
Dusă de pustie gânduri 
Și de-un dor fără de nume.

Și plângând infrână calul, 
Calul ei cel alb ca neua, 
li neteză mândra comă 
Și plângând își pune șâua.

S’aventă pe el și plecă, 
Peru ’n vânturi, capu ’n piept;
Nu se uită innainte-i, 
Nu priveșce inderet.

Pe cărări pierdute ’n vale 
Merge ’n codri făr’ de capet, 
Când a serei rație roșii 
Asfințind din ceruri scapet.

Umbra ’n codri ici și colo 
Fu Igerâză de lumine ...
Ea trecea prin frunță ’n frâmăt 
Și prin murmur de albine.

In mijloc de codru-ajunse 
Lângă teiul nalt și vechiu, 
Unde-isvorul cel in vrajă 
Sună dulce in urechi.

De murmur duios de ape 
Ea trezit-’atunci tresare, 
Vede-un tiner, ce alături 
Pe-un cal negru stă călare:

Cu ochi mari la ea se uită 
Plini de vis, duioși, plutind 
Flori de teiu in peru-i negru, 
Și la șold un corn de-argint.

Și ’ncepîi incet să sune 
Fărmecat și dureros — 
Inima-i creșcea de dorul 
Al străinului frumos.

Perul lui i-atinge perul 
Și atunci c’obrazul roș, 
Ea aplecă gene lunge 
Peste ochii cuvioși.

Er pe buze-i trece-un zimbet 
Innecat, fărmecător, 
Care gur’abiă-i deschide 
Cea uscată de amor.

Când cu totului răpită 
Se ’ndoi spre el din șele, 
El incetă din cântare, 
Și-i grăi cu graiu de jele.

Și-o cuprinde de călare, 
Ea se aperă c’o mână, 
Inse totuș lui se lasă,ț 
Simte inima că-i plină.

Și pe umerul lui cade 
Al ei cap cu fața ’n sus, 
Pe când caii pasc alături, 
Ea-1 priviâ cu suflet dus.

Numai murmurul cel dulce 
Din isvorul fărmecat, 
Asurțleșce melancolic 
Al lor suflet imbetat.



Lun’atunci din codri ese, 
Ndptea totă stă s’o vedă, 
Zugrăveșce umbre negre 
Pe câmp alb ca de zăpadă.

Și mereu ea le lungeșce 
Și urcând pe cer le mută, 
Dar ei trec, se pierd in codri 
Cu vidța lor pierdută.

La castel in portă calul 
Stă a doua di in spume, 
Dar frumosă lui stăpână 
A remas pierdută ’n lume.

M. Eminescu.

S6re cu ploie.
— Novelă. — 
(Incheiare.)

^Epijărbatul stătea in mijlocul casei. — Și după ce 
s|^observă ca Marta e la ușe — o deschise.

Marta se apropia de el, i intinse amândoue 
manile, cu buneță și cu dragoste, — dar băr- 

C bătui nu le primi.
. ~ Martă — (jise el cu ton greu și sever

— intre noi s’aucurmat tote. Nefericită ești tu, nefe
ricit eu; dar vina e numai a ta. Mergi, culcă-te și 
dormi, și așteptăm să ne măsure sortea păharul care 
ni-e menit.

— Ah — eu nu pot să dorm, Cetane. Eu n’am 
somn, eu n’am^ odihnă decând te șciu pe tine nefe
ricit. N’am vină, Ddeu șcie și vede. Aruncată-s de 
sorte, fatal și nempăcat, dar vină n’am. Departă cu
getele Cetane, fii tu bun eră, și me iubeșce !

Marta se apropia de el, și se lăsă pe pământ la 
piciorele lui.

Bărbatul voi să o scole, dar ea nu se rădică,
— Bărbatul meu! in asta posiție sunt demnă de 

iubit seu de compătimit. Fii bun, iubeșce-me, și me 
redică; său dâcă nu poți : prăpădeșce-me!

Maiorul amar și indignat privi la ea.
— Femeie, satană — ce ești ? Iți bați joc de 

tot ce eusânt, seu ești nebună ? Nainte de o oră pri- 
meșci visite și dai intelnire ... ah, tote le șciu . . . 
mergi, și te prepădeșci tu singură, comediantă nefe
ricită.

Bărbatul se ntârse pa călcâe, își legă sabia, și 
părăsi casa.

Nefericita femeie se simți lovită de fulger. Un 
țîpet fu tot ce putu face, apoi se resipi ca leșinată.

0 vorbă oblă, o vorbă dulce, din gură de fe
meie, cu dragoste și cu lacrămi — pote că ’ntorcea 
catastrofa, dar o au părăsit puterile când ar fi avut 
mai multă trebuință de ele.

Aflându-și fapta descoperită, nu-și mai află nici 
cuvinte, nici motive, — și și-a văcjut perdută și cea 
mai mică rază de speranță.

Marfa nu dormise totă ndptea. Nici ea, nici el.
Căutau doue lucruri mari amândoi. Marta căută 

pacea și odihna, și el căută mortea.
Diminâța, pe la un timp, bărbatul eși. — Nici 

o vorbă; nici cătră ea, nici cătră servitori.
Ea privi după el cu durere, âr el trecu repede 

pe stradă.
^yPa de o oră, maiorul vini inderet. Nici 

o vorbă cătră nimenea; dar pe fața lui se vedea 
ceva serios, ceva resolut, dar liniștit.

După ce sosi acasă, viniră indată doi oficieri, 1 
imbrăcați in serbătore, și intrară deadreptul la el.

Acolo stătură ca un pătrar de oră, și âră eșiră.
Mai târdiu eși și el, și merse in oraș.
Marta le vedea tâte. — Fața acea liniștită la 

părere, dar seriosă, a bărbatului; umblările acele 
tăinuite... și se nădăi. — Aici se petrec lucruri 
mari.

Marta nu mai putea nici plânge. Și când pri
cepu ce se pregăteșce, — oh, numai acuma se părea 
că șcie cât e de nefericită.

ÎI iubiă mai mult decât ori când, și se află mai 
vinovată decât cel ce ucide. Află că isvorul tuturor 
relelor sunt faptele ei nesocotite, greșelile ei . . . Și 
el, cel atât de nobil, el merge la mârte, fără vină; 
pentru o femeie, care nu a avut darul să trăiâscă in- 
țelepțeșce, și să-l fericâscă.

Și sub atâta greutate, și sub atâta durere, nu 
crepâ inima ast maltratată și nenorocâsă.

Și cum ședea ineotită lângă o mesuță — ochii-i 
cădeau pe un părete, unde stătea blândă o iconă 
sântă, icona Precestei.

Ea nici că ș'tiea unde se uită — «dar cum pri- 
viâ așâ — i se păru că icona aceea fentă, plânge. 
— Pote că prin lacrămile ei vedea lacrami in ochii 
acei blâncji, dumne(Jeeșci.

Și — ca trezită dintr’un somn, se sculă; și 
mergând la iconă, ingenunchiă naintea ei, și privi la 
fața acea blândă.

— 0, maică prâcurată — (Jise plângând — câte 
ai suferit tu in lumea ast păcătosă! Ajută-mi, trimi
te-mi mângăere . . .

Și cum dicea, și cum priviâ spre ea — se pă
rea că simțeșce cum i se sterneșce credință, tărie și 
o energie.

Și stând așâ — odată i vpii un gând.
— îți mulțămesc procurată — dise. Domne la 

tine e binele și mângăerea.
Și se sculă.
Erâ rumenă la față, cum nu fusese de mult. 

Avea o idee, și sub impresiunea ei rumenise.
Se depărtă numai decât intr’altă odae, și-și făcu 

toaleta, — apoi, fără să (Jică cuiva un cuvânt, eși 
afară, și merse.

Peste o jumătate de oră o aflăm la un loc, in
tr’o odae mică, față ’n față cu un ostaș bătrân, că
pitan la oste.

Bătrânul căpitan i erâ unchiu, și bun amic.
Stăteau in piciore amândoi.
Ea abiâ resuflâ de ostenită, el priviâ la ea 

cu compătimire, ca și când ar dice: sărmană fe
meie.

Ea incepu.
— Unchiule! Nu e timpul de a ne plânge, nici 

de a ne compătimi, dar nici de a ascunde. — V’am 
vădut adi la bărbatul meu, — tu șeii partea mea, și 
eu șciu ce se pregăteșce. Tu, mie unchiu și bărba
tului meu secundant — tu singur mai poți să ajuți.

Căpitanul o prinse de mână.
— Draga mea nepâlă, nu te pune in calea sor

ții, că nu o poți opri. Increde-te in Dumnezeu și 
așteptă!

— Eu voi opri sortea. — Sortea e nedreptă, 
m’a persecvat mult, fără drept ... odată voi invinge 
eu. La icona Maicei prâcurate mi-a vinii o idee, Ddeu 
îmi va ajută in urmă.

Bătrânul zîmbi cu durere, ier ea continuă:
— Bărbatul meu voeșce a duelâ. Și cunosc băr

bații, și cunosc natura afacerii, — duelul va merge 
pe viăță și mârte.

— Și apoi?



— Duel va fi, dar voi duela eu !
Căpitanul se ’ntorse zîmbind, și privi pe o fe- 

răstă. Ca și când ar <Jice: cine e nefericit e și nebun.
Marta incepu a plânge.
— Unchiule, tu me afli nebună, dar nu e așâ. 

Judecă lucrul așâ precum e. Totă noptea n’am dor
mit, _ și am cugetat și m’am judecat și n’am aflat 
scăpare decât in morte. — Am decis să mor. am 
decis să me sinucid. Și me voi sinucide, nu me pote_ 
nici scăpâ, nici opri nimică ’n lume. Acesta idee me. 
mai ține — ajută-mi!

Căpitanul, orecum fără răbdare, se adresă:
— Dar cum se p6te, femeie?
— Se pote 1 fctă cum. Omenii mor dliua și mor 

năptea. — Noi vom duela noptea, la lună.
— Dar. . .
— Te rog, — șciu ce vrei să clici: că io-s fe- 

meiă. — Bine, voi fi bărbat. — Voi, secundanții, 
veți decide locul și timpul, — bunăoră la nopte: 
dar pentru bărbatul meu va fi timpul cu o oră mai 
târdiu. — El va așteptă ora decisă, er eu, cu o oră 
mai curând voi vini. Voi îmbrăcă haine bărbăteșci, 
și voi, la ora numită veți așteptă. Va vini un bărbat, 
înfășurat in mantă, se vor descărca pistălele, și tot 
ensul se va depărta . . .

Căpitanul mai zîmbi odată, apoi suspină ingân- 
durit.

— Nu se pote, Marto. — Ascultă-me dragă; 
mergi, — și așteptă ce va aduce sortea. — Fii bravă, 
soția ostașului, și aștâptă sortea.

— Nu se pote ? Ah, perdut e dară tot.
Marta stătu cu mâna pe frunte, căpitanul priviă 

la ea.
Marta întrerupse tăcerea.
— Bine unchiule, mai am o rugare. O cruciu

liță am pe pept, și ’n cruciuliță o iconă mică, icâna 
lui. Dâcă voi muri, lăsați-o pe peptul meu, să-l am 
lângă mine și ’n cea lume. In câteva ore voi sta 
naintea judecății vecinice, și cu gândul la acesta ju
decată te rog, spune-i că l’am iubit, că-1 iubesc, — 
și decă mai este o viâță, îl voi iubi și dincolo de 
morment. Spune-i că am fost nefericită, dar sufletul 
meu e curat.

Astfel dise Marta, și dădu să esă.
Căpitanul păși doi pași, și o opri.
Eră atins și ’nduioșat. O a cunoscut ca copilă 

mică, o a legănat și-o a adormit pe brațul lui, o iu- 
biâ ca pe copila sa. — 0 vedea nefericită, pote mai 
pe urmă, — și o durere nemărginită se părea că-i 
răpise totă puterea și bărbăția.

Stătu un timp, apoi clise : precum vrei, așâ să 
fie Marto. Nu șciu ce fac, dar fac.

Marta se plecă pe peptul lui, și căpitanul o ră- 
Zițnă cu brațul.

Avea multă trebuință de razem.
***

E nâpte, o nopte de ernă.
Luna erâ sus, dar nori grei de zăpadă acoperiâ 

tot cerul.
Ventul batea neua in fața călătorilor, și stradele 

erau gole ca pustii.
La marginea orașului erâ o pădurice, și ’ntre 

arbori o poână mică.
In poenă stăteau in omet până ’n genunchi 

cinci bărbați, infășurați in mante lungi, cu spatele 
cătră vent.

Patru enși vorbiau incet, al cincelea stătea 
singur.

După câteva minute, la marginea păduricei se 
zări o sanie, care stătu locului.

Din sanie sări un bărbat, înfășurat asemenea.
Doi din cei cinci pășiră naintea lui, doi rema- 

seră pe loc, și unul din cei cinci se depărtâ câțiva 
pași.

Nou sositul asemenea se trase la o parte.
Cei patru schimbară câteva cuvinte, apoi unul 

păși la mijloc, numeră cincisprezece pași, trase ba
rierele și se retrase.

Cei doi stăteau față ’n față.
Se dădu semnalul.
Nou vinitul — Marta, întinse mâna cu pistolul, 

— descărcă, — și celalalt că^u jos.
Doi din secundanți pășiră doi pași, dar cel că- 

dut se rădică pe o mână și strigă:
— Stați, că-s viu!
Și țintind — descărcă pistolul.
Marta că^u jos in nâuă, ca lovită de fulger.
Doi dintre secundanți se apropiară de ea, schim

bară doue cuvinte, apoi o rădicară pe brațe, și o du
seră la sania ce așteptă in marginea păduricei.

Ventul suflă și fluerâ, ca și când ar spune o 
jalbă tristă și durerosă.

Intr’o odae ’ngustă licuriâ lumina unei lampe 
acoperite, ce stătea pe o mesuță.

In odae erâ tăcere adâncă, numai o respirare 
lină se audiâ, și din când in când un suspin greu.

Pe pat zăcea Marta, lângă pat ședea bărbatul 
ei — nefericit.

Din când in când, se redică, priviâ la fața ei, 
și scrută, nădejduind și desnădejduind.

Mâna lui Ddeu direge tote. — Ce n’a putut 
deslegâ slăbiciunea omenâscă — o-a deslegat catastro
fa ce a urmat.

După noptea acea grea, a urmat descurcările, 
deslușirile, și — D^eu a vrut — s’a făcut lumină.

Bărbatul le-a aflat tote, și soția lui stătea na
intea lui ca un martir, care s’a jertfit pentru el. Er 
el ! el, păcătosul, omul fără cumpet, bărbatul cu su
fletul mic, cu scăderile mari — osândint a ajunge 
resbunarea sorții așâ de cumplit.

Ea i părea un ânger, cu tote vertuțile ângerilor; 
er el erâ un om cu tote slăbiciunile și deșertăciunile 
âmenilor celor mici.

Și după atâta reutate, și după atâta greșălă — 
ore mai pote sperâ el iertare ? Cerul îl pote iertă, 
dar ea — nu.

Și decă ea l’ar iertâ — cine-i pote redă dra
gostea acea naltă a soției? Ea nu, căci o-a perdut.

Și a trăi lângă ea, fără dragostea ei — oh, 
vieța nu-i vieță.

Oh, decă ar pute omul să ’ncepă vieța de nou, 
de acolo de unde a greșit; să poți șterge câteva Zile 
din vieță, precum poți spintecă frunZele din carte; 
seu să poți cumperâ cu bani, cu sânge, cu Z^e din 
vieță, ceea ce ai perdut . . . dar ce-ai perdut, ai 
perdut.

Trăeșci o vieță lungă, rătăcind și lunecând, — 
și când dai in cale, veZi amugind sâra vieții — și ai 
gătat.

Frământat de astfel de cugete, stătu maiorul 
lângă patul Martei, vighiând sincer și credincios, trei 
Zile și trei nopți.

A patra di, in Zori de Zină> respirarea ei erâ 
mai lină și mai odihnită.

Pote cele din urmă resuflete... și nu se treziâ 
numai pe un minut batăr, să mai vâdă fața acea 
blândă, ochii acei frumoși âncă odată, să se pună ’n 
genunchi naintea ei, să-i ceră iertarea âncă ’n asta 
vieță.

Dar odată — Marta se mișca. Și etă, deschise 
ochii și privi la el.

Și pe fața ei, pe fața acea sântă — cea dintei 
ce se veZu, fu un suris blând și imbărbătător.



O! când vedii el surisul acela, i se păru că j 
vede deschi$endu-se cerul. — Așâ pote să privescă 
păcătosul cea dinteia rază a vecinicei vieți.

Marta i intinse mâna, și el o acoperi cu lacră mi 
și cu sărutări.

Dumnezeu cel bun a vedut bucuria lor, și ei 
au ve^ut pe Ddeu — mare și milostiv . ...

Și au trecut dile, — cu grigi, dar cu speranță, 
— și Marta a devenit sânetosă.

Și curățiți prin focul suferinții, au continuat vieță 
fericită.

Și vedând că lumea totă 
Numa ’n strîmbătăți innotă, 

S’a grăbit
Și cu foc și pară ’ndată 
l-a lovit, i-a opărit. . .“ 
Și aruncă peste ei 
Ciorba grasă cu ardei!

Radulescu-Niger.

V. R. Buticescu.

Călugării la mesă.
călugări drumăreți 
un han popas făcură.

'Buni de chef și vorbăreți, 
De mâncat cerură 

Ceva bun, ceva gustos 
Și gătit cu sos.

Di de post fiind, o vineri, 
Și călugării nu tineri, 
Cârciumarul, om cu haz, 

Alârgă la iaz, 
Prinse-un crap și-o știucă mare 

Pentru demâncare, 
La un cias și jumetate, 
Flămânziți, cei trei se pun ■ 

Pe mâncate :
Ciorba-i grasă, crapu-i -bum

— Eu sunt alfa, inceputul, 
Unul dintre ei grăeșce, 

Și in cap e priceputul, 
Mie capu-mi trebueșce.< 

Capul caprului retâză 
Și pe taler și-l așâdă.

Cel d’al doilea pe loc 
Ia al crapului mijloc 

Și grăeșce :
— In mijlocul lumei creșce 
Și ’nfloreșce-al Celui sfânt 
Luminat și nalt cuvânt. 
Sunt la mijloc, se cuvine, 
Domnul sfânt cu mine fie, 
Să iau mijlocul; de-aceea 
II scosei pe farfurie.

— Dulce frate ’ntru Christos, 
Prâ frumos, 

Cel dintâi grăeșce erăș. 
Cine este inceputul, 
Trebue, iubiți tovarăși, 
Să cunâscă și sfârșitul. 
Cine este cap, să șcie 
Și codă la timp să fie.< 
Și pe farfuria lui 
Seote coda crapului.

Cel din urmă rămânând 
Fără bucățică, 

Ia castronul plin cu zamă, 
In piciore se ridică 
Și grăeșce ’n bună samă : 
— „Eră Dumnezeu vexând 
Relele in om crescând

De originea și anticitatea numelor geo
grafice și istorice.

IV.

SWfgșilhelm Obermiiller in prefațiunea opului mare 
®3§al seu ’ Oeutsch-Keltisches, geschichtlich-geo- 

graphisches Wbrterbuch, dice: »Numele de 
^T^munți și de rîuri, precum de țeri, de ținu- 

turi și de sate, asemene și numele celor mai
multe popore din timpurile mai vechi și mai noue, 
până acum mai peste tot ne-au remas neesplicate 
după ințelesul lor. Limba germană, despre Înțelesurile 
numelor, nu ne dă nici o deslușire indestulitdre, așâ 
de puțin și cea slavenă; in asemene mod stă lucrul 
și cu numele vechi romane și greci, ba și cu numele 
ale poporelor orientale. Și totuș acele multe mii de 
nume trebue să aibă .înțeles, căci nu sortea le-a 
aruncat pe păment.

După multă ostenâlă in fine a succes de a află 
cheia desvelirii enigmei in limbele vechi celtice și in 
dialectele lor. Autorul a încercat de a culege t6te, ce 
premergătorii lui pe acest teren au adus la lumină in 
Germania, Anglia și Francia pentru țerile lor; da^’ 
autorul — și acesta e meritul esențial al seu — a1 
întins scrutările sale asupra Europei intregi și până 
departe in lăintrul Asiei. Prin acesta a ajuns la re- 
sultate, ce istoria vechiă a popârelor o pun pe baze 
mai tari, decât a fost cu putință după isvorele de 
până acuma greceșci și romane.

Prin cunoșcerea formelor de cuvinte și apela
tive vechi celtice, istoria lumii se împinge inderet, 
cel puțin cu o miie de ani! E de minune, că resul- 
tatele de scrutarea limbei celtice armoniâză deplin cu 
aceea, ce ne-au arătat săpările in locuințele vechi 
ale poporațiunii antice din Europa; dar’ scrutarea ne 
dă cunoșcințe și mai lățite asupra colonisărilor prime, 
deorece tote numele vechi de locuință insâmnă in
ceputul antic al locurilor de locuință, modul și fi
ința ei.

Numele ținuturilor, după ințelesul lor corespund 
insușirii pregiurului, precum — de regulă — e și 
până a<Ji; eră numele poporelor arată la originea lor, 
la locurile de locuință, ba și la deprinderea lor și 
habilitatea lor in resboi. Mai tâte aceste numiri pur
ced dela Celți. Ei au fost primul popor de cultură și 
au dat numele poporelor vechi emigrătore, cari au 
năvălit asupra lor, și dela Celți au trecut numirile 
aceste la Greci și la Romani, dela cari apoi in parte 
le-am primit și noi, dar’ pe un drum de incungiur, 
— prin clasicii vechi.

Autorul (Obermiiller) afară de isvorele greceșci 
și romane a studiat și cele orientale și anume cele 
chinezeșci, cari despre inmigrațiunile rasei au per 
blond și ochi veneți (Celții Gallii) cătră apus, ne 
spun lucruri pr6 însemnate și prin acele întăresc 
până la vedere, resultatele scrutărilor celtice.

Numele vechi de persone, cari se aud și a^i in 
gura lumii, mai peste tot purced din celtica, și sunt 
însemnarea relațiunii de servițiu, de vasalitate, de 
atare măestrie etc., ele dau deslușire despre posițiu- 



nea agricultorilor învinși cătră cuceritori, — a col
ților cătră Germani, Slavi, Hunni.

Numele de munți, de rîuri și de sate in Pales
tina, nu sunt evreice, de și evreii cu trei mii de ani 
mai nainte au luat țâra in posesiune, — și totuș acele 
așâ de simplu se esplică din limba celtică, ca și nu
mele gallice dela Rhin și cele din Irlandia.

Tâte limbele indo-celtice arată un isvor comun 
antic, ce s’a numit »aric«, dar’ fireșee, că fără de a 
lămuri prin acăsta mult in materiă, — căci in fine, 
tote limbele rasei albe, semenă in unele sonuri an
tice.

Formele de cuvinte antico-celtice, deosebi an- 
tico-gălice, cari destul de curate s’au susținut âncă 
la Irlandezi și la 
Scoți, și formele 
de cuvinte vechi 
cimbrice, cari 
s’au susținut in 
Wales (in An
glia) și in Bre- 
tagne (in Fran- 
cia), de cătră po- 
porele mai noue 
au fost strămu
tate după limba 
și modul de vor
bire a lor, anu
me la capăt de 
regulă mai as
prite seu șue- 
rate. Vocalele și 
la Celți s’au 
schimbat in alte 
vocale.

Un resultat 
mai îndepărtat 
e următorul. 0- 
riginea și ames
tecarea popâre- 
lor de adi, des
tul de apriat se 
arată in maî 
multul său mai 
puținul material 
de sonurile său 
formele de cu
vinte, cari s’au 
conservat in lim
ba poporului, a- 
nume clasei de 
jos, ce a purces 
dela poporul sub
jugat. Sute de 
cuvinte celtice in 
tâtă «țină le a- 
vem in us, fără 
de a și șei.

Primele numiri ale munților, deaulrilor, pădu
rilor, rîurilor, țărilor, ținuturilor și satelor au purces 
dela primii locuitori ai unei țări, și numirile vechi 
s’au păstrat, susținuț, de și poporațiunile țerei s’au 
schimbat nencetat. Acești primi locuitori — abăten- 
du-ne dela Baschi și Finni — au fost din trunchiul 
celtic, său din acea rasă, ce a<Ji suntem siliți de a 
o numi, celtică, pentru că monumintele de limbă, ce 
au remas dela celți, stau mai aprâpe de ideomele ce 
le vorbesc și a<ji Irii și Walesii, descendenții Celților.

Aceluia, carele tăte formele de cuvinte ce sunt 
n us in Germania, le declară de germane (nemțeșci) 
și respective dâcă nu le pricepe le declară de an- 
tico-germane; precum aceluia, carele tâte formele de 
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cuvinte, aflate in țările slavice, le declară, că sunt 
antico-slave, — îi dicem, că se va arătă, cumcă e 
in rătăcire; o rătăcire, ce acum se dovedeșce și prin 
aceea, că din numirile vechi prin ajutorul limbei 
germane și slave se pot esplică atât de puține, cât 
mai nimica, dar’ și acele puține numai intr’un mod 
nendestulitor său ridicul.

In starea socială de a^i, când la noi nu numai 
tâtă persâna, ci și fiecare loc, fiecare părîu și deal 
are numele seu propriu, e greu de a ne recugetâ 
intre așâ relațiuni, când astfel de nume proprii nici 
n’au esistat, — adecă a ne recugetâ in timpuri, 
când tot numele a fost un nume »apellativum< ce a 
insemnat esenția obiectului său a persânei, cu care 

să fie numite.
Altcum, acâsta 

a fost unica po
sibilitate de a 
formă astfel de 
nume,căci atunci 
nu a esistat nici 
o autoritate, ca
re prin cuvântul 
puterii sale să fie 
putut octroâ, u- 
nui munte sâu 
unui deal acest 
sâu acel nume; 
dâcă totuș s’a 
încercat — pre
cum pe timpul 
împărăției roma
ne, când multe 
locuri au căpă
tat numele: Au
gusta, lulia, Co
lonia etc. se ve
de, că aceste, cu 
puține escepțiuni 
— nu au avut 
nici o statorni
cie, deârece au 
lipsit șcâlele și 
tiparul, pentru 
ca tinerimii să-i 
intrupâscăaceste 
numiri noue.Pen- 
tru acâsta toți și 
până a^i au re
mas la numirile 
vechi, ce au fost 
in us la popor, 
dar’ numai cu 
acea diferință e- 
sențială, că nu
mele apellative 
vechi in gura po- 
pârelor, — cari 

au venit mai târziu in țâră și nu le-a mai cunoscut 
înțelesul, — au devenit de nume proprii.

Pentru esplicarea bună a unei forme vechi, sunt 
necesarie doue lucruri: a) esplicarea trebue să co
respundă esenției obiectului, ce a fost insămnat cu 
acea formă, ce a avut-o obiectul, adecă locul, mun
tele, sâu poporul in acel timp, când i s’a dat nu
mele ; b) esplicarea trebue, ca și limbistice să fie 
drâptă adecă adevărată. In privința primă — fleca
rele, și dâcă nu șefe nici o literă din celtica — pâte 
să judece că âre atare esplicare e de a se primi ? 
căci dâcă esplicarea nu corespunde însușirilor obiec
tului, e falsă, să și fie limbistice cât de bine bazată ; 
dar’ că forma vechie celtică, âre e bine aplicată, pen-



tru de a judecă, se pofteșce studiul limbei celtice, și 
acesta lipseșce mai in tote părțile.

Limba indică (sanscrita) s’a tras in teritorul 
acestui studiu și acâsta peste tot e un câștig, căci 
prin străbaterea in limba Hindostanului, șciința a 
propășit . . . dar indica nu e din destulă ; Celții au 
fost aci (in Germania) ei sunt și adi aci, fără ca să 
vorbâscă âncă celtice : căci la noi in decursul evului 
mediu in locul limbei vechi poporale a pășit limba 
germană (nemțâscă) ca limba trunchiului domnitor, 
precum in țerile acum romanisate a pășit limba la
tină . ..

Aserțiunea, cumcă in Germania până in evul 
mediu, o parte de poporațiuni au vorbit limba cel
tică, se pote dovedi prin un șir de fapte, din cari 
noi (Obermiiller) unele, din cele mai convingetore le 
vom și aduce aci pe scurt. . .

Limba celtică sâu *dialectele deosebite ale ei 
adi se impart in doue grupe, ce esențialminte sunt 
diferitore unele de altele: in dialectul galic și cim- 
bric. Galice se vorbeșce și adi in Irlandia și in Sco
ția, âră cimbrice in Wales și in Bretagne; ambele 
grupe au ceva comun, dar’ in multe materii fiecare 
are diversitățile sale. Multe forme de cuvinte se află 
numai la Iri (in Irlandia), altele numai la cimbri, âră 
altele la ambii; acuș de tot identice, acuș ceva stră
mutate, fie in scriere, fie in pronunciare sâu in fine, 
și in ințelesul cuvântului.

Deorece galii peste tot au fost mai mult blondi 
(beli), âră cimbrii mai mult cu per negru, o diferință 
— ce după scrietorii vechi a sustat și pe timpul Ro
manilor, — se pote deduce, că au fost 2 rase de 
origine deosebite, și pentru acâsta locuințele antice 
ale lor trebue să se caute in doue 2 locuri despăr
țite unul de altul. — Locuințele antice ale Galilor 
trebue să se caute in sudul Caucasului, aci unde 
se presupune țâra indogermanilor; âră locuințele an
tice ale Cimbrilor mai spre nord, in apropiarea po- 
porelor bunice și finnice, cu cari in timpul antic au 
putut să se mestice, precum galii la amâdi, cu Aeti- 
opii (Arabii.) Ambele trunchiuri au inmigrat in Eu
ropa in deosebite timpuri ; aci au putut fi Găllii, aci 
Cimbrii, cei primi locuitori, dar’ cei din urmă apar 
de a fi avut preponderanță și până la formarea im
periului roman, și apoi la venirea Germanilor, Sla
vilor și Hunilor au putut să-și conserve locuin
țele lor.

Dr. At. M. Marienescu.

Fata de general.
— Baladă. —

^^‘olo sus Ia resărit, 
^fcCeluit-a celuit, 
r Fecior negru de zlatar, 
J O fată de general:

— Haida mândră după mine, 
Că-i trăi tu forte bine ;
Ce căși are tata teu,
Așâ are tata meu, 
Colo jos pe șesurele, 
Acolos-s căsile mele!<

Ei de mână s’au luat, 
Șesu-’n jos l’au alergat; 
Când eră pe șesurele, 
Vedea niște fumurele: 
»Acolo-s căsile mele !<
Cum acolo au ajuns, 
Grea durere o-a petruns,

Anul XXVI, j 
----------------------------------------------------- —

Stă in loc și a strigat: ’
„Vai Domne ce am lucrat! î
Din căși mândre văruite, 
Intru ’n corturi tot cernitele

Dar feciorul o-a luat 
Și cu ea ’n cort a intrat, 
Ea la mâsă-a alergat 
Și așâ i-a cuvântat: 
— Decă tu m’ai celuit, 
De părinți m’ai despărțit, 
Casele mi-am părăsit, 
Adă-mi pâne și cuțit, 
Să mai trecă de urît!< 

S6cra-sa a audit 
Și din gură i-a vorbit: 
— Tu mândruță frumoșea, 
Nora norulița mea, 
Decă tu te-ai îndrăgit 
Și la noi dec’ ai venit, 
Eu de lucru îți voi da 
Acele și coșarca 
Și d’arendul ulița, 
Coșarca și acele 
Și d’arendul casele 1“ 

Nora reu s’a superat 
Și prin cort a măturat, 
Tot gunoiul adunat, 
Afară l’a aruncat; 
Gând afară l’a țipat, 
Eca Dumnezeu a dat 
Trei puiuți de rondunea, 
Ce de cort s’apropiâ 
Și spre dânșii ea priviâ, 
Tot priviâ și le vorbiâ; 
— Trei puiuți de rondunea, 
N’ați vedut pe maica mea?< 
— Ba vedurăm greu plângând, 
Pâne albă frământând;
Nici apă nu punea, 
Ci in lacrimi o muia 
Și-o cocea in suspinele 
Și-o mânca cu dor și gele!“ 
— Trei puiuți de rondunea, 
De tata ce-ați audit ?“ 
— Noi pe dânsul l’am vețlut, 
La o șatră țigănescă. 
Caii să și-i potcovâscă, 
Să pună potcove late 
Și pe tine să te caute !“ 
— Trei puiuți de rondunea, 
Spuneți voi taichii așâ: 
Nu pună potcove late, 
Și pe mine nu me caute; 
Și puiuți de rondunea, 
Spuneți voi maichii așă : 
Pâne albă nu frământe, 
După mine nu se cânte, 
Și hainele din fetie, 
Nici le vândă nici le tiie, 
Ci le ’ncarce pe trei cară, 
Și le scotă ’ntre hotară, 
Și le dee foc și pară, 
Dâcă nu le-am fost domnul, 
Să le ved barem fumul, 
Decă nu le-am fost domna, 
Să le ved eu barem para, 
Și să vedă lumea totă, 
Câtă-i mintea la o fată 
Și să șcîe și părinții, 
Să-și invețe și copiii; 
C’am avut și eu un tată, 
Cunoscut de lumea totă,



Nu șciu, nu m’a invețat, 
Său eu nu l’am ascultat, 
Că Domne reu am umblat.“

Culisă de : loan Rașa.
corist și econom in Jebel.

La împărțirea darurilor.
— Anecdotă din popor. —

vremile vechi când Dumnezeu umblâ pe pă- 
^^iment, atunci Ddeu fericiâ pe cei buni, 6r pe cei 

î* pedepsiâ amar. Și cum umblâ prin lume 
•^^prin țâră, peste mări și peste țări, ajunse și in 

L țâra nostră. Chemă la sine t6te nemurite spuin- 
ă du-Ie, că mânediminâță le va împărți și lor da

ruri după dorință; deci să vină fiecare și să căra 
ori ce bunătate voeșce.

Dintre toți mai viclân, mai cu grige fu jidovul, 
peste care au trecut multe, om pățit și iscusit, năs
cut spre speculație și șirețenie. El se duse âncă 
de cu sără și s’a culcat la ușa lui Dumnezeu, ca in 
totă vremea să fie gata, să fie cel dintei ia deschi
derea ușii și totodată cel dintei primit la Dumnezeu. 
Așâ când Archangelul Rafail deschise ușa, jidovul 
intră la Dumnedeu și după ce-ș făcu închinăciunile 
cuvenite, l’a intrebat Dumnezeu :

— Așâ dară jidove, ce pofteșci tu ?
— Bani, Domne!
— Bani să ai, jidove !
Mulțămî apoi, se inchină și plecă.
îndată după eșirea jidovului, ca un om punctual 

acurat in împlinirea datorințelor, se înfățișă naîntea 
lui Dumnezeu la timp potrivit, după rânduălă, nămțul.

Acesta asemenea, inchinându-se, fu întrebat:
— Ce vrei, nămțule?
— Bani, Dămne!
— Banii i-a luat jidovul.
— Frumos, Dămne!
— Frumos să fii, nămțule !
După o vreme cam bunișoră veni ungurul, ca

rele abiâ după ce ș-a șters bine pintenii și s’a uns, 
^T^b^ ascu^fc b*ne mustățele, intră și Dumnezeu îl

— Apoi tu ungure ce doreșci?
— Bani, Dămne!
— Bani-s a jidovului.
— Frumos, Dămne!
— Frumos e a nămțului.
— Măreț, Dămne!
— Măreț să fii dar ungure!
Veni apoi românul, carele intrând îl intrăbă 

Dumnedeu;
—■ Ce pofteșci tu, române ?
O Bani, Dămne 1
— Banii-s a jidovului.
— Frumos, Dămne!
— Frumos e a nămțului.
— Măreț, Dămne!
— Măreț e a ungurului.
— Mila mea Dămne, să iau eu ce au remas 

celoralalți, eu moștănul și pământănul.
— Moștăn și pămentăn să remâni române!
Curend, după ce eși românul, intră sărbul.
— Ce vrei serbule ?
— Bani, Dămne!
— Banii i-a luat jidovul.
— Frumos, Dămne!
— Frumos, a luat nămțul.
— Măreț, Dămne!

— Măreț e a ungurului.
— Moștenire, Dămne!
— A luat-o românul.
— Reu destul, Dămne!
— Apoi reu să fii, serbule !
Și mai pe urmă de toți intră țiganul, pe care 

Dumnezeu îl intrebă și-i dise :
— Ce vrei, mei țigane ?
— Bani, Dămne!
— Banii-s a jidovnlui.
— Frumos, Dămne!
— Frumos e a nămțului.
— Măreț, Dămne!
— Măreția a luat-o ungurul.
— Moștenire, Dămne!
— Moștenirea a luat-o românul.
— îmi pare reu, Dămne !
— Și mie, dar reința a Itlat-o șerbul.
— Ei! negru și sărac de mine, mie dară nu-mi 

mai rămase nimic.
— Apoi, negru și sărac să fii, țigane!
Tăte aceste, se <}ice că s’au întâmplat, când 

Dumnedeu fu pe pământ, ne cercetă și ne milui îm
părțind jidovului bani, nămțului frumusețe, ungurului 
măreție, românului stăpânirea și moștenirea pămân
tului, care cu drag le alese, șciind că aceste nime pe 
lume nu-i le păte luâ, sârbului reință și țiganului 
sărăcie. Și care daruri fiecare și le păstră până in 
dina de acji și păte pân’ o fi lumea și pămentu.

Aurel lana.

Regele cel mai tiner.
- — Alfonso XIII, regele Spaniei. —

In luna trecută totă lumea așteptă cu neastâm
păr, că ce se va ’ntemplâ ’n Spania. Micul rege, Al
fonso XIII, zăcea greu bolnav și dimpreună cu el 
trăgea pe mărte și regatul in Spania. Inse micul rege 
s’a vindecat și regatul spaniol a trecut ărăș la or
dinea dlilei.

Alfonso XIII s’a născut la 7 maiu 1886, la ju
mătate de an după mărtea grabnică a părintelui seu, 
regele Alfonso XII. Așâ dară, micul rege al cărui por
tret îl publicăm in nr. acesta, in luna lui maiu va fi 
numai de 4 ani. Până când este minoren, mamă-sa 
văduva regină Maria Cristină guverneză ca regentă.

Poesii poporale.
— De pe Secaș in Ardeal. —•

șă dic fetele ’n hori : 
De-ați muri voi mei feciori, 
Că de ce nu ve ’nsurați ?

1 Si pe noi să ne luați, 
C’am încărunțit pe frunte, 
Ca ciuperca de pe munte.

Vai de mine reu-nyi-i 
Și lâcu departe nyi-i, 
Oblu ’n fundu grădinii, 
Sub o tufă de mărar, 
La badiu după șerpar.
Când dau Domne de vre-un bine, 
Toți prietinii mi-s1 cu mine ;
Eră dâcă scad la reu, 
Nu ved om in giurul n/eu, 
Eăr numa pe Dumnezeu.

Vasiliu L. Suciu.
1 Tare rar se intrebuințâză forma asta din Bănat.



Ion Creangă.
(Câteva amintiri.)

Mult drag fu el tuturor celor ce l’au cunoscut ca 
om de omenie, — și mult prețios a fost pentru lite
ratura românescă, Creangă povestitorul poporal, — 
ce a trezit un simț aprope nou in gustul de cetire al 
puținilor ce adi ia noi se incumet a luă in mână o 
carte seu o revistă, ca să-și hrănescă ințelegerea cu 
ceva mai puțin unsuros decât beefstecurile de pe la 
Binder ori Hugues, ori mai puțin aromatic ca Cham- 
bertinurile și Veduvile Cliquot!

Și nu mult îi trebuia oricărui, ce avea prilegiul 
să-i facă cunoșcința, ca să vedă că prietenia și duhul 
cel blând și pururea voios al lui Creangă, erâ de o 
mesură cu totul deosebită de ale altor muritori.

Nu-i voi face eu nici biografia și nici critica in 
bine seu in reu a scriselor, fiselor și faptelor lui; — 
ca unul ce l’am cunoscut și fost mai adesea ori in 
apropiere și in vorbă cu densul; țin să scriu numai 
câteva trăsături de condei din fugă, despre caracterul 
seu ca invețăor in școlă, ca prieten in societate, ca 
infățișare vrednică de ținut minte, și de urmat, — 
de se pâte, — in ținta-i de propășire și de lucrare 
pentru binele obștesc.

***
La 1865 me dăduse părinții in clasa l-a, secția 

I, a șcblei dela Treisfetitele, din orașul meu, Iași; in 
secția I, (pregâtitore la cetire) erâ profesor un dn 
Vîrgolici; dar nu stătui aici decât 10 dile„ — și fui 
trecut in secția a Il-a, — căci dl Vîrgolici — găsise 
că k 'ățasem destui pentru secția sa.

'In secția a Il-a, chiar in anul acesta venise un 
nou profesor, Diaconul Creangă! — Acesta erâ un 
tiner zdravăn, balan, cu obrajii rumeni și ochii schin- 
teitori, âr hainele preoțeșci, cele de șieac cafenii, ce 
le purțâ, îl arătă nalt și chipeș cât un zdrahon !

Și eu, și toți din clas, copii ca și câțiva mai 
betrâori, — căci pe atunci se vedeau și omeni cu 
barbă și mustăți învârtind Abecedarul prin școlele 
publice, — ne uitam cu mare respect și plecare la 
domnul Creangă, — lucru ce ved.usem că nu se pre 
obicinuiâ in secția domnului Vîrgolici.

Creangă șciu in câteva dile să se facă și iubit 
și temut de toți școlarii sei; căci avea chipul seu 
deosebit de a se purtă cu ei: când ca un părinte 
blând, șăgalnic, alintător, — când ca un dascăl se
rios, amenințător, ce la fiecare clipă de neastimper a 
cuiva făgăduia o falangă grecâscă, cum n’am mai ve- 
dut și nici voi mai vede ! . . .

Nu-i vorbă, nici odată el nu ne-a făcut să ve
dem falanga cu care adesea ne-a amenințat, — dar 
in schimb, ori de câteori erâ scos din țiținL multe 
linii mai rupea de pălmile unora din școlarii obraz
nici seu neinvețători și multe grăunțe mai aducea el 
ensuș in buzunarul antereului, de acasă dela el, ca 
să pue in genunchi pe ele, pe aceiași neascultători 
seu leneși.

Cu cei buni, el erâ mai bun, mai drag decât 
un adevărat tată; le dădea și sfaturi, și lucruri bune 
de mâncat, și medalii frumose de aninat la piept; 
dela el gustai întâi nuci de cocos, — asupra cărora 
a ținut in clas — inainte de a jertfi doue bucăți 
mari și ochiose, o cuvântare forte folositore, atât 
despre cum cresc și la ce sunt bune, cât și despre 
țerile unde ele cresc.

Dela densul am prins inse pentru intâiaș dată 

frica de reu, — in urma unei intemplări ce v’o isto
risesc acum:

Erâ cu noi in clas, un băetan cam de vr’o <jece 
ani; numele lui nu mi-1 mai aduc aminte; dar erâ 
un ștrengar de stîrniâ colbu pân’ in cer . . . Ș-apoi 
se jucâ mai mult cu băeții din clasele celelalte, mai 
ales cu cei dintr’a 111-a ș-a IV-a. — Intr’o dij veni 
un școlar dintr’a IV-a, la domnul Creangă, să se jălue 
că ștrengarul nostru i-a luat, in joc, vr’o 20 de pe- 
niți, trei condeie, 1 plumb, un cuțitaș, și nu mai 
șciu ce.

— Dar cum v’ați jucat de ai prăpădit așâ de 
multe lucruri? — întrebă profesorul.

— Ecă cum, — eu am infipt penițele și con- 
deele și cuțitașul și celelalte cu vârful in pământ, și 
el bătea cu o petră, dela 3 pași, — și pe care le 
culcă la pământ, le luâ.

— Dar el nu a infipt nimica in pământ alături 
cu tine ?

— Nu.
— Da tu ai bătut in țintă in lucrurile tale?
— Ba nu, — că mi-o spus că numai el trebue 

să bată la țintă.
Decă vedu așâ lucru, dl Creangă, se apucă să 

cotrobăescă prin buzunare pe băetul cu vină, și in
tr’adever găsi la dânsul tote câte dlicea păgubașul că 
i s’a luat. — Numeră in totul vr’o cincideci de bu
căți. Luă tote aceste bucăți și le inșiră pe o bancă 
lungă; apoi hotărî, ca ștrengarul ce pungășise pe 
băiatul din clasa a IV-a de atâte lucruri, să facă 
câte o metanie, cu trei cruci, cu fața inspre resărit, 
și decâte ori se va rădică de jos, să pue mâna nu
mai pe câte un lucru din cele luate, și să-l inapo- 
âscă păgubașului.

Băetul fu silit să facă ce i s’a hotărît, și agțfel . 
de cincizeci de ori a ingenunchiat, făcând o shW 
cincizeci de cruci, până ce a fost in stare să-și ispră- 
vescă greșela sa.

Sute de istoriore ca acâsta se petrecură in cursul 
anului; Domnul (cu acest singur cuvânt Creangă pre
tinse să-l numim cu toții), șciea pe tote să le impace 
intr’un chip forte priceput, — și prin al doilea se
mestru, clasa acâsta erâ o adunătură de băeți de 
zahar; toți eram mai smeriți decât sfinții in timpul 
clasului; eșiam, 'după sfârșite, doi câte doi, in pas 
măsurat, soldățesc, — și numai hăt-departe rupeam 
rândurile in liniștea cea mai patriarchalâ.

De și pe vremea aceea, nici că se pomeniâ de 
sistemul lui Frobel, (de-abiâ se scosese din intrebu
ințare slovele cirilice, — a căror urme se vedeau 
âncă pe niște tabele din clas), Creangă adusese o 
sumă de tablouri ce înfățoșau animale, plante, mașini, 
și alte lucruri din lume, — și după ele, chemăndu- 
ne pe fiecare lângă dânsul, ne esplicâ care cum se 
chemă, ce trebă tace, la ce e bun, și alte multe; 
astfel că eu unul, — nici sfârșisem bine clasul, și 
intr’o di luându-me tata, pentru intâiaș-dată iiOvieța 
mea, la o menagerie cu fel-de-fel de animale străine, 
— decum intrai pe ușă, me apucai să esplic tatei, ce 
este, cum se chemă și ce trebă face fiecare din fia
rele ce erau ținute in cușce.

Mult se miră tatăl meu de mine, — căci el, de 
și betrân, nu le șciea așâ de bine pe tote, după cum 
i le spuneam eu ; și când i-am respuns, că le-am in- 
vețat după portreturile ce le are dl Creangă, par că 
nu-i veniâ să me crâdă.

***
Părinții mei fiind nevoiți să se strămute câtăva 

vreme la țâră, me dădură in gazdă la ânsuș profe
sorul Creangă; ș am locuit la el mai un an încheiat, 
adecă ș-o parte din timpul eșit, urmai in clasa a Il-a. 
Costică, fiul lui Creangă, (atâcji căpitan la geniu), erâ 



de-o verstă cu mine, și odată cu mine începuse a 
invețâ carte; eram prieteni la catarama.

Amândoi invețam in larga ogradă a mănăstirei 
Golia, (unde-ș avea locuința Creangă — ca diacon la 
acea biserică), amândoi ne fugăriam prin țintirim, ne 
acățam pe gardul de pe care se putea privi la spita
lul de nebuni ce se află tot acolo; mergeam și ve- 
niam dela școlă tot împreună. Dar când ne întreceam 
cu jâca, sâu întârziam cu venirea acasă, o adevărată 
furtună ne așteptă: Domnul, (tot așâ-i cjicea și fiul 
seu) ne luă la mustrări, — și, de și eu străin, inse 
totdâuna eram mai cruțat decât Costică; Costică du
cea tot greul nechibzuitelor nostre fapte; pe el îl 
punea in genunchi, pe el îl opriâ dela mesă, pe el îl 
trimitea să stea doue trei ciasuri afară, pe când toți 
ceialalți stăteau in casă, — da pe mine nu ; — eu 
inse me simțiam totuș, — cred, — cu mult mai umi
lit că sunt cruțat, decât decă mi-ar fi dat cine șcie 
ce pedâpsă grozavă.

Mama lui Costică, soția lui Creangă, erâ o fe- 
mee tineră, gingașă, frumoșă și cu un caracter din 
cele mai dulci; cu glasu-i blând ea căută totdâuna să 
înlăture furtunile ce se stârniau deasupra capului nos
tru, cum și in alte întâmplări de supărare a lui 
Creangă.

Se ’ntâmplâ odată, că voind să aprindă o lampă, 
acesta se resturnă, luă foc, și cuprinse in flacărele-i 
pe biâta femee; Creangă sări de pe scaunul pe care 
se află, își lăpădă intr’o clipă antereul, și-l asverli 
peste soția lui, culcând-o la pământ; — noi copiii, 
incepurăm a țipă stând încremeniți pe loc; după câ- 
tăva vînzolelă, — fără ajutorul nimărui altuia, flăcă
rile se stinseră — dar sărmana soție se văitâ in du
rerile cele mai cumplite; — i se arsese pe jumătate 
rochia, i se fripsese mânile, piciârele și chiar o parte 
din obraz.

Durerea lui Creangă pentru acestă tristă întâm
plare fu forte mare, — și multă vreme s’a necășit 
și el și sărmana lui soție până s’a putut tămădui de 
arsurile cele căpătate.

***
Au trecut ani; am trecut prin școli; și m’am în

tâlnit in societate ca om, — eu, copilul de odinioră, 
— alături cu Ion Creangă, tot institutor, dar ne mai 
făcând el parte din tagma preoțâscă, — adecă in loc 
de diacon, fiind om civil, cu părul și barba tunsă, cu 
strae nemțeșci, și tot cu fața lui senină și prietenescă 
de mai nainte, — și tot in gură cu povețele seu șă- 
gile cele mai pline de duh.

Șciu atâta, că, pe când eram âncă in gimnasiu, 
Creangă scriea articole politice in «Noul Curier Ro
mân*, și alte foi ale timpului, vorbiâ prin adunări 
electorale, și am au<jit că pentru așâ crimă, a fost 
d,espopit de Prâ Sfinția Sa mitropolitul Calinic.

Ba chiar literatura »Convorbirilor* resună de 
câteva versuri satirice ale dlui lacob Negruzzi, la 
adresa diaconului Creangă, — cel ce se amestecă in 
vorbele boerilor ce candidau la deputăție, — și as- 
tădi âncă se pote ceti «Electoralele* disului autor- 
director al revistei ieșene (pe atunci), in care «Popa 
Smântână* (poreclă ce i se dăduse lui Creangă), jucă 
un rol important.

De și luat in zefleme de «Convorbirile Literare*, 
— nu trecu mult, și Creangă deveni unul din cola
boratorii cei mai prețioși ai acestei foi. — O serie de 
ani in. șir el a publicat acolea niște adevărate mărgă
ritare scose din duhul și inima poporului românesc, 
— și date spre cetirea tuturor, in limba cea mai ori
ginală, cea mai drăgălașă din câte s’a vorbit vr’odată 
de noi românii.

Cine n’a cetit: Povestea lui Harap alb, Socra 
cu trei nurori, Dănilă Prepeleac, loan Turbinca, Ca

pra cu trei ie^i, Moș Nichifor coțcarul, Ion Roată, 
Punguța cu doi bani, Popa Duhu, Cinci pâni, Po
vestea^ unui om leneș, și altele, — și mai ales cele 
trei părți din «Amintirile* sale din copilărie, — nu-ș 
pote da pe deplin socotelă de farmecul ce păstreză 
in sine limba nâstră, și de măestria cu care Creangă 
a șciut a-i scote in vedă acel farmec.

Nu-i vorbă, țineam minte âncă din clasul seu, 
povestea Caprei cu trei iecji, de pildă, — și dese ori 
îmi reveniau in minte drăgălașele versuri:

Trei iedi cucueți, 
Ușa mamei descueți, 
Că mama v’aduce: brândă ’n buze, 
Lapte 
Mălăeș
In călcâeș, 
Drob de sare 
In spinare !

Dar cetirea aceleiași bucăți in «Convorbiri* (de 
și in multe părți schimbată de cum ne-o spunea in 
școlă, — chiar și versurile ce le citai), îmi făcu o 
nouă plăcere nemărginită, — și dela apariția acelei 
povești, până când scriu aceste rânduri, pote de 5 
seu 6 ori am recitat-o âncă, cu nesaț.

Apoi? cine a cetit pe «Moș Nichifor coțcarul*, 
și nu-și reaminteșce fără vrute, de pildă, cele trei 
versuri, cu totul originale,

Alba 'nainte, alba la rote, 
Oiștea golă pe de o parte, —• 
Hii! opt-un cal, că nu-s departe Galații, hii!

Mai tote poveștile seu narațiunile sale sunt pre
sărate cu o sumă de versurele ca de-al de aceste, seu 
cu fraze de o făptură neobicinuită prin gura târgove
ților, de mulți neauzită, — și nențelesă.

Cât e de dulce adevărata limbă românescă, — 
cum o grăesc țăranii dela munți mai ales, — nu-ș 
pote da semă decât acel ce iubeșce intr’adevăr și se 
pasioneză pentru literaturele poporale, afundându-se 
in înțelegerea și judecata cea vecinie cumpătată, res- 
trînsă, dar vecinie curată, dreptă, poetică, nesiluită a 
țăranului român. Și rare sunt mințile, «lustruite* la 
strugul universităților și al altor școle înalte, cari să 
potă și pătrunde și reproduce acel duh, naiv și înțe
lept in acelaș timp; trebuesc niște minți croite anume 
pentru acesta, — ceea ce rare ori se găseșce cu în
destulare.

Creangă, a fost destul de lustruit, dealtmintre- 
lea, prin învățăturile dela târg; totuș, el a păstrat cu 
o sfințenie de necrezut caracterul, naivitatea, înțe
lepciunea și icona mijlocului in care a deschis ochii, 
— și câteva rânduri de ale lui sunt de ajuns să ve 
dee o idee de cum gândiâ și cum scriea el.

întâia lui «Amintire* se incepe așâ:
«Stau câte odată și-mi aduc aminte ce vremi și 

ce omeni mai erau in părțile nostre, pe când înce
pusem și eu dragă-liță-Domne a me rădicâ băetaș la 
casa părinților mei, in satul Humuleștii, din târg drept 
peste apa Neamțului; sat mare și vesel, împărțit in 
trei părți, care se țin tot de una: Vatra satului, De- 
lenii și Bejenii. Ș-apoi Humuleștii și pe vremea aceea 
nu erau numai așâ un sat de omeni fără căpătâiu, 
ci sat vechiu, rezășesc, intemeiat in totă puterea cu
vântului ; cu gospodari tot unul și unul ; cu flăcăi 
voinici și fete mândre, care pe lângă horă șcieau a 
învârti și suveica, de vuiâ satul de vatale in tote 
părțile; cu biserică frumosă și niște preoți și dăs
căli ca aceia, de făceau mare cinste satului. Și pă
rintele Ion de sub deal, Domne, ce om vrednic și cu 
bunătate mai erâ! — Prin îndemnul seu ce mai de 
pomi s’au pus in țintirim, care erâ îngrădit cu ză- 



plaz de bârne streșinit cu șindilă, și ce chilie durată 
s’a făcut la porta bisericei pentru școlă; ș-apoi să fi 
ve^ut pe neobositul părinte cum umblă prin sat din 
casă in casă, împreună cu bădița Vasile a Ilioei, dască
lul bisericei, un holtei zdraven, frumos și voinic, și 
sfătuia pe omeni să-și dee copiii la invețătură.

>Și unde nu s’au adunat o mulțime de băeți și 
fete la școlă . . . .«

Și pe acâstă strună, — mai bine dis in acâstă 
dulce armonie urmâză fără întrerupere, — și inflăcă- 
reză pe cetitor cu farmecul stilului seu, agidoma ca 
al lui moș cutare seu cutare dela Humuleștii sei.

Las altora grigea de a scote mai in vâdă tote 
frumusețile literare ale talentatului narator, ’așâ de 
curând răpit de o mârte neindurătore.

***
Creangă a fost, pe lângă un bun învățător, bun 

părinte, bun literator, dar și un om de mare veselie 
intre prietenii sei, — și de multe ori satul intreg re- 
sunâ de glumele seu poznele ce le stârniâ el.

întrunirile politice, unde se discută cu cea 
mai înflăcărată patimă chestia »celui ce va pune 
mâna pe putere», -- doue trei vorbe glumețe de ale 
lui Creangă punea in rîsete intrâga sală, și intr’o în
curcătură nepomenită pe înfocatul orator. — El făcea 
parte mai intotdâuna din oposiție, chiar cam și atunci 
când junimiștii sei ajunse la putere.

Odată își puse și el candidatura la deputăție ... 
dar precum o făcu acesta in mijlocul unui discurs cu 
totul original și plin de vorbe »de duh» ce stîrniau 
pe toți ascultătorii la rîs, — alegătorii luară drept 
glumă și candidatura sa, — și mi se pare că nici trei 
voturi nu s’au găsit la despoiarea urnei, cu numele 
lui Creangă.

Mitropolitul Calinic intr’o vreme hotărî ca ar- 
chimandriții, in ciasurile slujbei bisericeșci, să fie în
găduiți a purtă mitre, ca și vlădicii, — lucru neobici
nuit până atunci; — atât i-a trebuit lui Creangă, 
— și ce-a făcut, ce-a dres, a găsit o mitră veche 
și stricată de nu-ș unde, a chemat un calic cam 
smintit, cunoscut sub numele de Simion nebunul, și 
după ce i-a dat câteva parale de cheltuiâlă, i-a pus 
mitra aceea pe cap, și l’a trimis să se primble cu 
ifos prin tote ulițele lașului, și mai ales pe dinaintea 
curții mitropolitului, cântând aste doue versuri, pe-o 
melodie particulară a lui :

Părinte mitropolit,
Simion s’o mitruit !

La congresul corpului didactic, ce in mai multe 
rânduri s’a ținut in Iași, Creangă erâ totdâuna criti
cul cel mai conșciințios al tuturor oratorilor, — și 
chiar al tuturor isprăvilor congresului.

— Aferim! le dicea el la sfârșitul ședințelor ; 
ați lucrat pân’ Ia genunchiul broștei; mai poftim și 
la anul, că ve mai dăm un benchet la Binder ori la 
Traian ... că la așâ lucru, — la o închinare de pa
hare, — tot prindeți mai mult duh, — da la propă
șirea invețăturei . . . dați inainte ca racu, pân’ să 
sparge ’n fund sacu ...»

Și, ce-i drept, mai tote aceste congrese didac
tice au avut niște fructe forte seci . . . nici că se 
pote mai seci.

***
Creangă a avut prilegiul să-și vâdă âncă fiind 

in viâță necrologurile sale; se respândise intr’o vreme 
vestea că el a murit (din pricina unei bole grele ce-1 
apucase), și gazetele bucureșcene n’au perdut o clipă 
prilegiul de a-i plânge cu multă pătimire trecerea Iui 
la viâța cea de veci!

Când Creangă inse își reveni in fire, și un prie
ten îi dete gazetele cu mari cruci negre și jalnice 

cuvinte pentru el, — el se puse pe-un rîs nesfâr- a 
șit... 9

Apoi dise cătră prieten: 1
— Decă atâta erâ să-mi fie totă jelania, după a 

morte, — îmi pare bine că n’am murit âncă, — și 1 
dee Ddleu să mor când s’or găsi omeni cari să le 1 
pese .. . ceva mai puțin de unul ca mine.» 1

In vâra anului 1885, aflând că eram hotărît a 1 
merge pentru vr’o lună la băile dela Slănic, să-mi 
caut de sânetate, me pofti să intârijiu câteva (jile ple
carea, spre a porni odată împreună cu el, care mer
gea mai in fiecare an la acele băi. Ne-am ințeles de ș 
di, și ne-am' pornit odată. i

In vagon eram numai noi doi bărbați, o cuconă 1 
cam in verstă și •— se pare — trei fete ale ei. — 0 | 
bucată de loc tăceam cu toții ca piticii; dela o vreme î 
inse, Creangă, care de felul seu erâ cât se pote de I 
guraliu, rupse tăcerea adresându-se la domna cea in î 
verstă:

— încotro călătoriți, cuconiță ?
Cuconița se uită cu un aer măsurător din cap 

până ’n piciore la Creangă, și intorcându-și capul la 
loc, nu respunse nici iotă.

0 altă tăcere cam lungă urmă; vremea erâ 
forte frumosă, și ne plăcea să privim la privelișcele 
lungului Moldovei prin care treceam ; de-odată me 
trezesc din visarea mea poetică, cu un mare pachet 
hodoronc-tronc peste cap; — me uit, picase o cutie 
cu pălării, ghemuri și alte mărunțușuri ce se imprăș- 
tiară, de pe polița de sus a vagonului; dămna cea 
cu fetele sări din loc, îmi aruncă o privire grăznică, 
și se puse să-și strîngă merunțușurile de pe jos — 
fără inse a murmură un singur cuvânt .; .

Dela o vreme, Creangă se apucă să-mi spue 
șir de anecdote frumose, cu țigani, cu jidani, cu turci, ? 
fel-de-fel, — și tote me făceau să rîd, de mi se in- 
câreicâ stomahul . . .

Nici un zimbet inse pe fața cuconei seu a fete
lor ei: erau niște adevărate n’aude — n’avede — n’a- 
greul pământului.

Lui Creangă asta-i făcea reu; la Bacău me in
vită să ne schimbăm vagonul, — și după ce intra
răm intr’un altul, unde eram numai noi doi, — în
cepurăm să ne întrebăm unul pe altul:

Că cine vor fi mamîele celea cu cari călători
sem până acum ?

— Or fi mute, bre Bogdănaș !
— Dor și surde ?
— Mai șeii păcatul!
— Or fi străine . . .
— Or fi englezoice. . .
— Ori mari aristocrate !

•— Ba mai de grabă niște ochincăriți înțolite, ce 
nu se mai injosesc să vorbâscă cu de-al de noi? . .

In astfel de necurmate întrebări, fără de respunsuri 
sigure ne petrecurăm mai totă vremea până la Târ- 
gul-Ocnei.

Aici ajungând, inainte de a luâ trăsuri spre a 
merge o bucată de loc pe care âncă nu e drum de 
fer, ne puserăm să mâncăm câte ceva in birtul gărei...

Veni chelnerul și ne aduse o listă; eu cerui un 
bulion și o friptură ; Creangă stătu vr’o cjece minute 
ca să alâgă intre cele șase feluri de bucate ce erau 
pe listă. La urmă, când vădii~ că chelnerul pierde 
răbdarea, îi dădu lista in mână, inderet, și-i <jise:

— Mie să-mi dai de tote; numai cată să fie 
porțiele cum se cade, nu numai unse farfuriele.

Asta me făcu să holbez o păreche de ochi lungi.
Mie-mi aduse ce poruncii; lui Creangă îi aduse 

de asemenea ce porunci el și anume: Un bulion, apoi 
un borș de pui, un eingemacht, costițe cu mazere,
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friptură la tigae, și friptură in frigăroi, udate de o 
garafă, ■— ceva mai puțin de o jumetate oca de vin 
alb vechișor.

' Me uitam cu jind cum înghite cu o plăcere, un 
gust nespus, — una după alta, borșul după bulion, 
friptura românescă după cea nemțescă — și-l invi- 
diai că nu sunt in stare să. . . fac și eu ca densul, 
— barem friptura ce-o cerusem n’am putut s’o mă
nânc totă . . .

Dela rnâsă se scula pare că mai ușurel decât 
cum erâ când se pusese . . .

Ne suirăm in trăsură; — pe drum Creangă opri 
k pe vezeteu la o crîșmă, și ceru o lecă de apă; o co- 
I pilă de ungurean îi veni cu o cofiță de cele de moși, 
; plină cu apă rece dela o fântână din apropiere; el o 

puse la gură, — și când o lăsă jos, cofița erâ aprope 
uscată. — Dădu un gologan fetei, și pornirăm eră.

Fața-mi mărturisiâ mirarea; da nu-mi veniâ să 
i-o spui. Creangă me gîci, — și-mi dise:

— Hehei băete dragă! așâ mânâncă și așâ be 
românașul adevărat, cel născut și crescut la cornele 
plugului, — nu ca fîrlifușii de pe la târguri, crescuți 
in bumbac, — cari numai par’ că tot bumbac mâ
nâncă și bumbac se trezesc intr’o di in loc de carne...«

In Slânic ședeam amândoi in aceeaș odae; to
vărășia lui peste di îmi erâ de o veselie ne mai po
menită ; peste nopte inse erâ un chin; — căci boia 
sa mai totdâuna noptea-l apucă, — când ți-i somnul 
mai dulce, — și trebuiâ să sar din pat spre a-i da 
ajutârele trebuitore.

Intr’o di, un număr de vr’o opt seu <Jece enși, 
prieteni, ce ne aflam la acele băi, hotărîrăm să facem 
o mică primblare până la granița transilvănână, care 
nu erâ departe. — Luarăm cu noi, mai fiecare câte 

k ceva de-ale mâncărei, căci șcieam că acolo n’o să 
găsim nimic, — nefiind decât vr’o doue trei case un- 
gureșci, — și pichetul de dorobanți, ce păziau mar
ginea țărei.

După ne ne ostenirăm in deajuns, umplendu-ne 
folele cu dulcele și nesățiosul aer al munților, — ne 
oprirăm la pichet, — și rugarăm pe vr’o doi doro
banți ce-i găsirăm in lăuntru să ne facă o măliguță, 
— că udătură1 avem noi.

Un dorobanț intr’o clipă scormoli un focușor de- 
lângă un mal de pământ, puse o păreche de chirotii, 
aședă un ceaun ca de o cofă de apă, — și cât ne 
căutarăm noi bine unde să ne așezăm, — măliguță 
erâ gata, ochiosă, ca o lună plină, aburosă, restur- 
nată pe o mesișoră cu trei piciore scurte . . .

De scaune ne dădură niște buturugi tăete de 
curend.

Scoserăm 2—3 coșulețe de brândă in cogiă de 
brad, le desfăcurăm, alăturea cu câțiva păstrăvi afu
mați și niște uscături de porc, — și începurăm fie
care a ciupi din măliguță și brâncă câte o bucăți- 
cuță — forte delicată.

In dece minute toți eram sătui... ba unii în
cepeau a se ține cu mâna de stomah, — văicărân- 
du-se că »le-a picat ca un cleiu, ori ca o petră. *

— Clei și pâtră ? — intrebă Creangă; apoi halal 
de voi prietenilor! — Să ve arăt eu cum se mânâncă 
măliguță ca să nu pice clei și pietră la stomah . . .

Și aruncă buștenul de sub densul, — își asvârli 
intr’o parte haina de doc ce-o avea in spate, — se 
puse greceșce pe ârbă, trase mesa ceva mai lângă 
dânsul, — și in alte 10 mult 20 de minute totă mă- 
liguța, brânca, păstrăvii, uscăturile, mai întregi cum 
remăsese dela cei vr’o 8 ânși, — trecu in stomahul

1 Udătură, se $ice la bucatele de mâncat cu mămăligă, 
fer nu la beutură.
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lui Creangă, in mijlocul unei tăceri adânci, ș-a unei 
privelișci încremenite cucernice, a tuturor conmeseni- 
lor celor... cu stomahul așâ de delicat . . .

Pe nemințit, — dar doue oca și jumetate de 
mămăligă, un coșuleț și jumetate de brâmjă, — și 
nu mai șciu câte uscături și păstrăvi o fi intrat in 
stomahul lui Creangă.

îndată ce sfârsi mâncarea, se sculă, — porni cu 
noi, — și tot el ne întrecea in mers ..

Ajuns acasă, începu a-ș stropi mâncarea cu: o 
gărăfioră de vin; apoi un cofăel de apă curată, și la 
urmă:

Un alt cofăel de apă de puciosă, dela isvorul 
nrul 3.

Atunci, — cu totă sfiâla ce aveam de el, — 
âncă de pe vremea când îi eram școlar, — i-am <Jis:

— Dle Creangă, — ai talent mare, caracter fru
mos și mare, vei ave curend ș-un nume mare, — 
dar, față cu aceste tote ai ș-un stomah . .. peste 
măsură de mare 1 . . .

— Burtă de fost diacon, dragul meu ! — Ei, ce 
vrei, — n’am putut să-mi părăresc obiceiul odată cu 
lăpădarea potcapului!

Nu șciu dâcă mulți diaconi vor mai fi având o 
burtă ca a lui Creangă, — dar sunt sigur, că decă 
ar fi să se măsore (rangul și dreptul preoțesc după 
puterea și de infulicare a stomahului — cum glăsu- 
eșce o veche poveste — Creangă merită să fie cel 
puțin mitropolit 1

***
El muri fără de veste in ajunul anului nou 1890. 
înmormântarea i s’a făcut fără paradă, — cu 

simplitatea curată in care a trăit.
Vr’o doi trei prieteni au depus câte-o cunună 

de flori pe secriul seu.
Câțiva tineri entusiasmați de scrierile lui s’au 

format in comitet pentru a-i adună tot ce a produs 
și a i le publică in volume.

Fiul seu, căpitanul Constantin Creangă, a dat 
totă averea remasă pe urma reposatului seu tată ace
luia comitet spre a intimpinâ cheltuelile tiparului.

Peste puțină vreme chiar acele volume vor eși 
de sub tipar.

Cel mai mare pecat ce-ar ave un român iubi
tor de literatura țerei sale, ar fi acela de a nu fi ce
tit drăgălașele, fermecătorele, neperitorele povestiri ale 
talentatului și neprihănitului cu minciunosă lustr uire 
condei a lui Ion Creangă.

N. A. Bogdan.

Teatru și musică.
Despre Millo. Dl Gion scrie in «Românul :< 

Sâmbăta trecută am fost la Dacia, unde Millo da a 
doua represintațiune a sa de circumstanță și de ac
tualitate, Influența. Ori cum ar fi piesa, te duci să 
vedi pe Millo, pe bătrânul artist in sufletul căruia 
iubirea artei este și remâne in veci tineră. Se pare că 
pentru niște artiști cum este Millo, cum au fost Geo- 
ffroy și Lhâritier, a jucâ sâra va să (Jică a fi bine, și 
sănătos, și fericit, o săptămână de-alungul. E fenome
nală, estraordinară schimbarea ce se operă in ființa 
lui Millo pe scenă, chiar și acum când, după cum se 
<Jice, merge pe al 81-lea an. Pe drum îl vedi bătrân 
obosit, trăind prin privire; pe scenă, la Dacia, jucâ 
chindia, și săriâ, și rîdea, și petreeea împreună cu 
spectatorii sei. Că o fi, că n’o fi ostenit pe urmă, nu 
șciu; șciu inse că pe scenă este cel mai sprinten, e 
pretutindeni, inviâză acțiunea și o deseverșeșce sin
gur. Ca toți artiștii cei mari, și acum chiar, Millo 
atrage atât de mult atențiunea și-și acoperă interesul,
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incât nu vetji pe nimeni altul pe scenă. Ba chiar ac
țiunea n’o mai urmezi. Nu știu ce se face pe scenă, 
căci voeșci să știi ce face Millo. Astfel erâ ’n epoca 
eroică a teatrului pretutindeni, astfel e și acum când 
o piesă e făcută pentru un singur actor.

i Trei coruri vocale din popor au dat de curend 
concerte. Corul din Banat-Comloș a cântat îndem
nat de protopresbiterul Paul Miulescu și sub 
conducerea lui I. Sioicănescu, in comuna Nereu, in- 
tr’un concert bine reușit. — Corul din Coșteiu, de 
lângă Verșeț, a dat la 1 martie un concert, urmat 
de dans; după concert s’a jucat piesa «Scara mâței* 
de V. Alecsandri. —‘Corul din Pianul-românesc in Ar
deal, înființat de curend, a dat sub conducerea inveță- 
torilor Dionisiu Lancrăjan și Vasile Dura, un concert 
fârte frumos.

Ce e nou?
Academia Română din Bucureșci ș-a deschis 

sesiunea generală marția trecută. Cu asta ocasiune 
s’a presintat raportul secretarului general despre ac
tivitatea Acadefniei in anul 1889—90; asemenea și 
programa lucrărilor pentru sesiunea de acuma. Acesta 
programă indică alegerea comisiunilor obicinuite, ra- 
portele comisiunilor insărcinate cu cercetarea publica- 
țiunilor intrate la concursuri; alegerea de doi membri 
in secțiunea literară, alegerea secretarului secțiunei 
literare pe 7 ani, alegerea de membri onorari și co
respondenți și scrierea lui u mut final, care ’ir tot 
anul se pune la ordinea cailei, făr a se luă vr’o decisiune.

Societatea geografică română din Bucureșci a 
deschis adunarea sa generală in sâmbăta trecută, sub 
presidiul regelui, fiind lață și moștenitorul tronului. 
Secretarul Lahovary ceti raportul comitetului, apoi 
dl Gr. Tocilescu vorbi «Despre istoria Bucureștilor*, 
in sferșit luă cuvântul dl lonescu-Gion și vorbi «Des
pre drumurile lui Carol XII regele Svediei in țera 
românăscă.* In ședințele urmâtore ținură conferințe 
dnii Gr. Tocilescu, D. Butculescu, St. Hepites, căpitan 
Guțița și I. N. Nacian,
/ Ateneul Român din Bucureșci ș-a deschis con- 

fetințele. Dl C. Esarcu a ținut un discurs de deschi
dere, apoi T. lonescu a vorbit despre datoria de a 
trăi. Pentru ședinețele următore s’au inscris dnii: Gr. 
G. Tocilescu, Angel Dimitrescu, Eugen lonescu, Ștefan 
Vellescu, G. Panu, N. lonescu, lonescu-Gion, C. Arion, 
C. Dissescu, G. Pallade și V. A. Urechiă. Se dice, că 
și alții au să mai țină conferințe.

Poesia lui Eminescu din fruntea acestui numer 
o reproducem din colecțiunea «Prosă și Versuri» pe 
care o anunțarăm in nr. trecut și care se află de 
ventjare Ia lași in librăria fraților Șaraga.

Crisa ministerială din Budapesta s’a terminat. 
Ministrul president Tisza, nefiind de-o părere cu ceia
lalți miniștri in privința legii de cetățenie, ș-a dat 
dimisiunea dimpreună cu intregul minister. Maj. Sa 
a însărcinat cu formarea noului cabinet pe contele 
luliu Szâpâry, pân’ acuma ministru de agricultură. 
Noul minister s’a compus din miniștri vechi, remâ- 
nend afară numai ministrul de interne contele Geza 
Teleky, al cărui portfoiu l’a primit noul minisi.ru- 
president; er ministru de agricultură s’a numit con
tele Andrei Bethlen, fostul comite suprem al comita
telor Brașov și Sibiiu, carele — după cum se știe 
— are de soție pe fiica mai mare a reposatului Ge- 
orge Mocioni. ’

NecroldgC- Timoteiu Miclea, advocat, notar cer- 
cual in Cacova, lângă Gravi ța, deputat sinodal al epar-
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chiei Caransebeș, fost membru al congresului biseri- | 
cesc-național din Sibiiu, a incetat din vieță la 10 1. j 
c., după o boia scurtă, in etate de 57 ani, gelit de 1 
soția Emilia n. Popovici, de fiica sa Hortensia, de | 
fiul Sever, de părinți, surori, nepoți, cumnați și alți i 
consângeni. — Ana Lazaru n. Memetea, soția dlui loan ' 
Lazaru cetățean in Beinș a reposat la 4 martie in î 
etate de 61 ani. O jelesc, afară de soțul seu, fiii Ge- 
orge advocat in Vinga cu soția Hermina n. Pap, Ga- 
vrila preot in Socodor, fiica Rosalia măritată Sim. 
Sabo preot in Forău, cu familiile lor, fiii loan, Teo
dor cu soția n. Maria Pop, Maria mărit. Popa cu fa- 1 
milia sa. — Victor Emanutl I. Misiei, student in anul j 
prim la academia de drept in Orâdea-mare, fiul dlui 
Emanufl Mișicijude reg. in pensiune, a murit la Peci- i 
ca, in 8 martie, in etate de 21 ani, jelit afară de 
nemăngăiații părinți, de surorile Petronela și Georgina 
cu soții și familiile lor. — Virgil Mladin. asemenea • 
student la academia de drept din Oradea-mare, a mu- * 
rit la Chișineu. — Alesandru Bac, funcționar militar 1 
c. r, a murit la Sibiiu, in 9 martie, in etate de 78 t 
ani. — Isabela de Flondor, soția marelui proprietar 
și deputat in dieta Bucovinei dl George cav. de Flon
dor, a incetat din vieță la Cernăuți in 26 februarie.

Ion Mureșan, paroc gr. c. in Șireag, a murit acolo 1 
lâ 7 martie, in etate de 68 ani, lăsând in doliu fa
milie numerosă.

Picături de Maria-Zell pentru stomac,
forte folositore in t6te bolele de stomac.

Vindecă: lipsa de apetit, slăbiciunea stomacu
lui, respirațiunea mirosit6re, paliditatea, rîgăe- 
lile, colica, catarul de stomac, acrăla ’n gât, 
gălbinarea, grăța, vărsarea, durerii» de cap 
(decă provin din stomac,) sgârciurile’’^ 
mac, incuetura, ingreunarea stomacului, herniol’... j 
roidele etc. Prețul unei sticle, cu Marca de in- eg 
vențiune, instrucțiune pentru intrebuințare 40 ■ 
cr.; duplă 70 cr. Espedițiunea centrală prin ■ 
farmacistul Cari Brady, in Kremsier (Moravia.) I 

Avertisment! Veritabilele picături de a 
______ Maria-Zell pentru stomac se falsifică și se imi- 1 

teză mult. Semnul rentabilității este, că fiecare sticluță trebue 1 
să fie impachetată in hârtie’ roșie, provedută cu marca de sus | 
și să aibă regulele de intrebuințare, mai observându-se, că este I 
tipărită in imprimeria lui H. Gusek in Kremsier. |

1- fi
Sehutzm&rke.

Hapuri purgative de Maria-Zell.
Aceste hapuri (pilule) care de niulți ani se ’ntrebuințeză cu cel 
mai bun succes contra lipsei de scaun și la incueri, se falsi
fică mult. Cumpărătorul să fie atent la marca de mai sus, cum 
și la subscrierea farmacistului C. Brady, Kremsier Prețul unei 
cutii 20 cr., 6 cutii 1 fl. Decă banii se trimit inainte, se espe- 
deză franco: 1 sul cu 6 cutii 1 fl 20 cr., 2 suluri 2 fl. 20 cr.

Picăturile de Maria-Zell pentru stomac și hapurile pur
gative^ de Maria-Zell nu sunt niște lecuri secrete. Descrierea 
se află in regulele de intrebuințare care se alătură la fiecare 
sticlă și cutie.

Picăturile de Maria-Zell pentru stomac și hapurile pur
gative de Maria-Zell se află de vânzare: in Oradea-mare la 
farmaciștii: E. Ember, Lud. Molnăr, George Nyiry, Carol Bleyer, 
Ales. Peringh și la misericordiani; in Beretyo- Ujfalu la farm. 
Geza Tamăsy, in Kis-Marja la farm. Fr. Gallasy; in Komădi la 
iarm G. Scholtz; in Salonta la farm. L. Kovăcs și Fr. Po- 
drăczky ; in B. Diosig la I Vaday. 22—43

Călindarul septemânei.
Diua sept. Călindarul vechiu | Călind, nou Sorele
Dumineca 3 din post Ev. dela Marcu c 8, gl 7, a inv. 7. res. ap.
Duminecă 4.Cuv. Gerasim 16 Henrieta 6 24 557
Luni 5; Mart. Cono lîjGertrud ,6 22 558
Marți 6 SS. 40 muc. d. Sebast. 18jAlesardru fi 20 5 0
Mercuri 7'Par. VasiPe și Efrem 19'Iosif fi 19 6 1
Joi 8 Par Teofilact 20 H-bert 6 18 6 2
Vineri 9 T SS. 40 muc. d Sebas |2l|Benedict 616 6 4
Sâmbătă lOMart. Conderat 22 Octavian 615 6 5

Proprietar, redactor respundător și editor: IOSIF VULCAN.
Cu tipariul lui Otto Hflgel in Oradea-mare.


